§3. Мать  Просительница.

«В прежние времена, как я узнал в Додоне, пеласги 
                                                                                    , вознося совершали жертвоприношения богам
молитвы, но не призывали по именам                             отдельных богов». Геродот. История. II-52.

[image: image1.png]Pac. 10.




На груди известной винчанской статуэтки
 нанесено несколько знаков: в центре  - «Вертикальная черта», справа и слева  от черты - двойные «Уголки», над левым  «Уголком» отмечена наклонная прямая черта. По факту отметки грудей, статуэтка женская. Берём на себя смелость принять центральный знак «Вертикальная черта» в огласовке и (i, ι). Здесь над нами довлеет факт общей графики и огласовки этого знака практически во всех индоевропейских письменностях с древнейших времён до сегодняшнего дня. По перечню винчанских знаков «Уголок» на письме имеет четыре положения. С некоторой степенью определённости при последовательном переборе эпитетов к женскому божеству приходим к варианту возможных огласовок двух «Уголков» в графике на статуэтке как па (pa, πα) и то (to, το). В древнегреческой транслитерации получаем контур пока неопределённых слов πα-ι(?)-το. Вторым знаком после ι (и) могут быть κ (k, к) или  σ (s, с). Отсюда первый вариант: ικτωρ = ικτορος = ικτηρ – защитник просящих об убежище, заступник. Но это о заступниках мужчинах, а у нас статуэтка женского божества. Здесь нужно вспомнить, что Праматерь отображалась на письме Παμμητωρ (Παμμητορος) – мать всех. Принимаем этот вариант  отображения имени богини и на этой статуэтке, знаки будем интерпретировать - πανικτωρ = πα(ν)-ικ-το(ρος) – всех защитница просящих об убежище, все заступница (гр. παν = πας - все). Второй вариант интерпретации среднего слога исходит опять же из древнегреческого слова  ιστωρ – эп. посредник, судья. Это несколько другое понятие, оно соответствовало своему более позднему времени, но наследовало более ранние функции ικτορος. Правильнее принять первый более древний вариант интерпретации знаков, т.к. текст прямо относится к богине.


С левой стороны вверху над знаком πα есть косая прямая черта. Очевидно, эта черта не входит составной частью в графику последующего знака. Эту черту следует рассматривать как самостоятельный знак  и (i, ι).  Сюда сам напрашивается праиндоевропейский корень  *iag – поклонение божеству. Отсюда, цель изготовления и принесение на алтарь (или другое место) изображения божества отображена в надписи на самой статуэтке - «Поклонение заступнице всех». Можно, конечно, предложить и более гладкую формулу надписи, но едва ли это нужно. 
Перенесёмся на пару тысячелетий вперёд.  При дешифровке текстов иероглифических печатей мы нашли одну замечательную печать #264, на которую, скажем прямо, особого внимания не обратили.  Эта печать
 имеет легенду: ω-πα  πα-τι-α   ι-(κε)-τι = слуга владычицы (госпожи) - просительницы.  Эта просительница имеет очень высокий общественный статус, имеет слугу, который имеет личную печать. Личная печать является свидетельством высокого социального положения её владельца. Владычица могла быть или верховной жрицей, если не критского государства, то одного из царств-районов Крита, входящих в государство. Только в этом случае она могла именоваться в первую очередь владычицей, и уж во вторую очередь просительницей. То, о чём просили минойцы свою жрицу-просительницу, достаточно полно отображено в первой половине надписей на алтарях
. Для примера приводим первую часть текста на алтаре PK Za 11, она звучит:

«Будь трижды благосклонен к (нам). Будь трижды милостив к несчастным и помоги совершающим тройное  возлияние. …»

Свои функции минойская заступница-просительница унаследовала от древнейших времён винчанского периода. Эта печать является важнейшим памятником, связующим две далеко отстоящие друг от друга эпохи индоевропейского мира.

Перенесёмся от времени изготовления рассмотренной печати ещё на три тысячелетия вперёд, к началу второго тысячелетия н.э. Киевская Русь приняла христианство от греков. На христианских богов и святых стали перекладывать функции древних славянских богов. Не были забыты обязанности заступничества народа перед богами. Они были переданы Богородице, которую избрали покровительницей русского государства и народа. Посмотрите  некоторые выписки из церковных документов и молитв. 
«С древних времен славяне почитали Пресвятую Богородицу — Царицу Небесную, Заступницу, Утешительницу».  


«Богородица особенно любима русским народом. К ней прибегают и в горе, и в радости, в молитвах ей исповедуют грехи и верят в её  предстательство перед Богом».
«Заступница пред Богом-Отцом и Христом».

«Богородица и Приснодева Мария— Избавительница от болей, печали и скорбей; Целительница недугов телесных и душевных; Заступница и Покровительница земли русской, государства русского, Заступница рода христианского; Она оказывает людям небесное покровительство и помощь…»
«Молися о нас, Пресвятая Владычице Богородице, ко Господу Богу нашему, милующему и спасающему, да не лишит ны защиты, …ускори избавити ны от всякия скорби, нужды и болезни и спаси души наша,… Заступнице земли Российския».
Молитва большинства православных верующих – это ещё одна возможность попросить Богоматерь о защите и заступничестве: «Пресвятая Богородица, спаси нас».

"Заступница усердая, Мати Господа Вышняго,
              за всех молиши Сына Твоего, Христа Бога
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              нашего, и всем товариши спастися, в
              державный Твой покров прибегающих. Всех нас
              заступи, о Госпоже Царица и Владычице, и же в
              напостех и скорбех и в болезнех, обремененных
              грехи многими, предстоящих и молящихся Тебе
              умиленною душею …» и т.д. 
Комментарии излишни. Если опустить эмоциональные нагнетания христианских авторов в приведенных тезисах, то не остаётся сомнений о равенстве значений заступница  винчанского периода, просительница минойского периода Крита и заступница христианской Руси. В ходе исторического развития общества меняется личность носительницы функций защитницы-просительницы людей перед богами, а основа верований  долгими тысячелетиями остаётся без изменений. 
В молитве мы нужно подчеркнуть слова «Заступница …Мати…». Посмотрите на  следующую винчанскую статуэтку (Рис.11)
. В статье «Великая Мать» мы пришли к выводу, что знак «Меандр» на статуэтках имеет значение Ма = Мать. На этой статуэтке слева и справа от основного знака показаны другие знаки, но их прорисовка очень нечёткая. Однако левый знак можно соотнести с разобранными выше знаками  πα(ν)-ικ-το(ρος) - все заступница, всех защитница, и с учётом следующего знака «Меандра» - всех защитница Мать… . Здесь отражена одна из функций Великой Матери – защита людей, своих детей. Также как и на выше рассмотренной статуэтке над словом заступница видна такая же косая чёрточка. Это может означать только одно – устойчивую формулу посвящения. Такая формула даёт перевод знаков как ιαg πα(ν)-ικ-το(ρος) - «Моление все заступнице Матери …». Другие знаки этой статуэтки пока не поддаются истолкованию. 

� См. ссылку №5.


� См. Книга. §4.13 Жрецы.


� См. Книга. §6. Тексты алтарей.


� См. сноску №5.





